
Sbírka zákonů a nařízení, ě. IS5- 587

(7) Vývozní zásilky, k nimž není připojen 
list B „Prohlášení o vývozní valutě" (vzor I), 
opatřený schvalovací doložkou ministerstva 
průmyslu, obchodu a živností, nesmějí veřejné 
dopravní podniky převzíti k dopravě, ani ne­
smějí býti takové zásilky vyvezeny do ci- 
zány.

ČI. 2.
Ustanovení článku 1 nevztahují se na po­

hraniční styk podle celních předpisů, na zá­
silky předmětů, o kterých je zřejmo, že ne­
jsou určeny ke zcizení (stěhované svršky, 
cestovní zavazadla, vzorky a pod.) a na zá­
silky nepatrné hodnoty, pokud nejsou podá­
vány ve větším množství týmž vývozcem.

ČI. 3.
Vývozcem podle tohoto opatření jest:
a) kdo prodal zboží cizozemci ať přímo nebo 

prostřednictvím zástupce; zásilky zboží tu­
zemských závodů sesterským závodům cizo­
zemským považují se za prodej ve smyslu to­
hoto ustanovení;

b) kdo pro svůj^ účet dá zboží cizozemci do 
komise nebo mu zašle zboží na ukázku, na vý­
stavu, k přechodnému použití nebo ku prodeji 
na veletrzích a trzích;

c) kdo pro svůj účet dá cizozemci zboží ke 
zpracování nebo opracování;

d) kdo zpracuje nebo opracuje pro účet 
cizozemce zboží náležející cizozemci;

e) odesilatel při zboží odeslaném do ciziny 
poštou.

Ve všech ostatních případech jest za vý­
vozce považován ten, kdo předá dopravnímu 
podniku zboží k dopravě do ciziny nebo kdo je 
jakkoliv jinak dodá do ciziny.

ČI. 4.
Není-li fakturovaná hodnota vyváženého 

zboží při odbavování zásilky z jakéhokoli dů­
vodu známa, jest poznamenati v rubrice 
listu B „Prohlášení o vývozní valutě" 
(vzor I), určené pro údaj fakturované hod­
noty, že tato bude Kontrole vývozu při Ná­
rodní bance ohlášena dodatečně. Dodatečné 
hlášení budiž učiněno na listu A „Prohlášení 
o vývozní valutě" (vzor I), a to v tornto^ pří­
padě třebas po uplynutí třídenní lhůty, přede­
psané v čl. 1, odst. 2, avšak neprodleně po zji­
štění fakturované hodnoty.

čl. 5.
Vývozce jest povinen vykazovati Kontrole 

vývozu při Národní bance nej později do 15.

(za dobu od 1. do 10.), do 25. (za dobu od 11. 
do 20.) a do 5. následujícího měsíce (za dobu 
od 21. do konce každého měsíce) na „Prohlá­
šení o vývozní valutě" (vzor II) platby došlé 
za vyvezené zboží v tuzemské nebo cizozem­
ské měně, a to odděleně podle jednotlivých 
zemí, do nichž bylo vyvezené zboží účtováno. 
Stejným způsobem jest vykazovati, v jaké 
výši a jakým způsobem byly pohledávky za 
vyvezené zboží vyrovnány jinak než platbou.

Čl. 6.
Jest dovoleno používati jen úředních tisko­

pisů „Prohlášení o vývozní valutě" (vzor I 
a II). Úřední tiskopisy vzoru I lze obdržeti 
u Národní banky pro Čechy a Moravu v Praze, 
Praha II., Bredovská 3a, u jejích filiálek, 
u všech devisových bank a u celních a poštov­
ních úřadů, jakož i u železničních podávačích 
úřadů, úřední tiskopisy vzoru II lze obdržeti 
u týchž míst, kromě celních, poštovních a že­
lezničních podávačích úřadů.

čl. 7.
Opatření Národní banky pro Čechy a Mo­

ravu v Praze ze dne 18. dubna 1939, uveřej­
něné vyhláškou ministra financí ze dne
22. dubna 1939, č. 117 Sb., se zrušuje.

V Praze dne 7. července 1939.

Národní banka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.
Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Dr. MOer v. r. Dr. Peroutka v. r.

165.

Vyhláška ministra financí (6) 
ze dne 8. července 1939, 

kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze o zvláštní úpravě 

platebního styku s cizinou.

Podle § 21, odst. 3 vládního nařízení ze dne
23. června 1939, č. 155 Sb., kterým se vydává 
devisový řád, vyhlašuji s účinností od 10. čer­
vence 1939 opatření Národní banky pro Čechy 
a Moravu v Praze ze dne 7. července 1939.

Dr. Kalfus v. r.
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Opatření
Márodní banky pro Čechy a Moravu 

v Praze
o zvláštní úpravě platebního styku s cizinou.

Národní banka pro Čechy a Moravu v Praze 
stanoví podle §' 17 devisového řádu:

čl. 1.

Pro platební styk s níže uvedenými státy 
platí až do další úpravy tato opatření Národní 
banky: -

a) s Bulharskem opatření ze dne 28. března
1938, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 31. března 1938, č. 64 Sb. z. a n.,

b) s Dánskem opatření ze dne 30. května
1939, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 1. června 1939, č. 133 Sb.,

c) s Itálií opatření ze dne 1. dubna 1937, 
uveřejněné vyhláškou ministra financí ze dne 
5. dubna 1937, č. 52 Sb. z. a n.,

d) s Jugoslávií opatření ze dne 29. dubna
1937, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 30. dubna 1937, č. 68 Sb. z. a n.,

e) s Maďarskem opatření ze dne 11. ledna
1938, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 17. ledna 1938, č. 12 Sb. z. a n.,

f) s Polskem opatření ze dne 13. ledna 1939, 
uveřejněné vyhláškou ministra financí ze dne 
23. ledna 1939, č. 7 Sb. 1,

_ g) s Rumunskem opatření ze dne 5. pro­
since 1938, uveřejněné vyhláškou ministra fi­
nancí ze dne 15. prosince 1938, č. 337 Sb.
z. a n.,
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h) s Řeckem opatření ze dne 5. srpna 1932 
a ze dne 30. října 1936, uveřejněná vyhláš­
kami ministra financí ze dne 9. srpna 1932, 
č. 136 Sb. z. a n., a ze dne 4. listopadu 1936, 
č. 277 Sb. z. a n.,

i) se Slovenskem opatření ze dne 29. března 
1939, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 31. března 1939, č. 93 Sb.,

j) s Tureckem opatření ze dne 29. dubna
1938, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
ze dne 3. května 1938, č. 92 Sb. z. a n.

čí. 2.

Pro platební styk s ostatním říšským úze­
mím platí až do další úpravy opatření Národní 
banky ze dne 29. října 1938, ze dne 27. pro­
since 1938, ze dne 27. prosince 1938, ze 
dne 14. dubna 1939 a ze dne 7. června
1939, uveřejněná vyhláškami ministra fi­
nancí ze dne 31. října 1938, č. 260 Sb. 
z. a n., ze dne 31. prosince 1938, č. 388 Sb. z. 
a n., ze dne 31. prosince 1938, č. 389 Sb. z. a n., 
ze dne 17. dubna 1939, č. 110 Sb., a ze dne
13. června 1939, č. 140 Sb.

V Praze dne 7. července 1939.

Národní banka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.
Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Dr. Miler v. r. Dr. Peroutka v r.

Státní tiskárna v Pra.ze, — Dohlédací poštovní úřad Praha 25.


